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Chers parents, élèves et enseignants, 

J’espère que les vacances de Pâques et le congé du printemps ont pu vous apporter un peu  de répit.  Nous aurons besoin 
d’énergie pour la dernière étape jusqu’à la fin de l’année scolaire. 

La vertu chrétienne du mois de mai est la justice.  Cette vertu nous sera présentée par madame Sonia lors de notre assem-
blée d’école le lundi 2 mai en début de journée. 

L’équipe des Tic Tac a gagné la 9ième manche de la course aux étoiles et son banquet a eu lieu le 15 avril.  Depuis, 
l’équipe des Espions a gagné la 10ième manche de la course et son banquet de la victoire a eu lieu le vendredi 29 avril à 
l’heure du diner.  Bravo à ces deux équipes!  Nous en sommes à  la 11ième manche de la course qui est maintenant amor-
cée.  Toutes les équipes pourraient la gagner!! 

Nous porterons tous un chapeau original pour souligner la semaine de la sensibilisation à la santé mentale, mercredi le 4 
mai et après le congé de la fête de la Reine le 23 mai, il y aura une journée thème « pyjama » le 27 mai. 

Notre école fera un voyage à Edmonton où différents groupes participeront à différentes activités pendant la journée du 27 
mai 2016.  Vous aurez plus d’informations à mesure que les plans des activités se préciseront. 

Au mois de mai nous débuterons les tests de rendement et les évaluations de fin d’année.  Il s’agit d’une rédaction écrite 
soit en français ou en anglais.  Il est difficile d’étudier pour une tâche de ce genre, mais il est important de se présenter à 
l’examen en bonne forme.  Assurez-vous que votre enfant ait une bonne nuit de sommeil et un petit déjeuner adéquat avant 
de se présenter aux examens. 

Le concert du printemps aura lieu le 9 juin à 18h30. À cette occasion, il y aura vente de billets 50/50.  Les profits serviront à 
appuyer notre programme de musique. 

Je vous souhaite, chères mamans, une joyeuse fête des mères! 

 

Francine Sarrazin, directrice 
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Nous allons dehors tous les jours ! Les élèves ont besoin d’être habillés de façon appropriée. 

La surveillance extérieure,  le matin, est de 8h30 à 8h40. Nous vous demandons de ne pas dépo-
ser vos enfants avant 8h30. 

Tous les visiteurs, parents inclus, doivent se présenter au secrétariat. 

Si votre enfant est absent, veuillez nous en avertir le plus tôt possible au 780-842-2827. Vous pouvez 
laisser un message sur le répondeur. 

L’élève qui arrive en retard doit se présenter au bureau pour nous aviser de son arrivée. 

Afin d’éviter toute confusion, lorsque votre  enfant ne prend pas l’autobus, et d’assurer ainsi sa sécurité, 
nous vous demandons d’envoyer une note au bureau indiquant que votre enfant ne prend pas 
l’autobus. Si nous n’avons pas de note de votre part, l’enfant prendra l’autobus. 

Lorsqu’un enfant vient à l’école malade, il transmet le virus à tous ceux et celles qu’il côtoie. Si votre 
enfant ne se sent pas bien ou s’il fait de la fièvre, veuillez le garder à la maison jusqu’au moment où il 
sera complètement remis. Si votre enfant devient malade au courant de la journée, nous vous informe-
rons afin que vous puissiez venir le chercher. Avec l’arrivée du printemps il faut se montrer plus vigilant 
avec les possibilités d’attraper rhume, gastro, etc. 

Lorsque les parents retirent leur enfant de l’école pour une période prolongée, la direction d’école et les 
enseignants ne sont pas tenus de fournir du travail, des devoirs, des exercices, des projets ou autres à 
l’élève pendant la période d’absence, ni lors de son retour. Cependant, si cela est fait, c’est seulement 
selon la bonne volonté de l’enseignant. 
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Avisez-nous dès maintenant pour l’autobus  

en septembre! 
�

Nous commençons déjà à planifier les trajets des routes d’autobus 
pour la rentrée scolaire en septembre 2016. Afin d’assurer que votre 
enfant soit ramassé et déposé comme il se doit chaque jour, veuillez 

indiquer les changements nécessaires  sur la feuille « transport scolaire—septembre 2016» que 
l’école vous remettra.  

 

Voici les changements à nous communiquer si, pour le mois de septembre: 

· ����������	
����
����
�����  

· vous ne prévoyez pas ������
���
��
����
��
��������������  

· les coordonnées utilisées présentement pour le transport de votre (vos) enfant(s)  

  changeront (ex. changement de service de garde, numéros de télé-
phone...). 

 

 

Notify us now for the bus in September! 

 

We are already starting to plan the bus routes for the new school year in  

September 2016. In order to ensure that your child is picked up and 
dropped off where he or she  should be everyday, please indicate any 

necessary changes on the « Transport scolaire—septembre 2016» sheet you will receive from the school.  

 

Here are the changes you must notify us about if, in September: 

· 	�����������
���������  

· 	�������������
��������
���
�����������������
����
 ����  

· the contact information currently used for your child’s (children’s) transportation will change 
(e.g.:change in daycare, phone numbers ...). 

 

Please return the sheet with the changes to the school before 2:00 PM June 28th .The Conseil scolaire 
Centre-nord board office (#322, 8627, 91 St. N.W., Edmonton, Alberta, T6C 3N1) is open all summer. If you 
need to make a change during the summer, please send the form to the transportation service by email to  
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